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ВСТУП
Актуальність дослідження. Кінець ХХ – початок ХХІ століття в українській літературі позначається активним розвитком жанру есею як художнього твору, започаткованому ще в епоху Ренесансу. До цього жанру звертаються як письменники, так і інші майстри слова. Тарас Прохасько, Юрій Андрухович, Степан Процюк, Євгенія Кононенко, Оксана Забужко, Іван Лучук, Віктор Неборак, Галина Пагутяк, Борис Херсонський, Іван Ципердюк, Олег Лишега – ось далеко не повний перелік авторів, котрі активно працюють (працювали) в жанрі есеїстики, друкують її окремими збірками,  періодично дописують до газет, журналів, інтернет-видань, ведуть постійні блоги чи передачі на радіо. До цієї когорти долучаються також критики (Ігор Бондар-Терещенко, Ярослав Поліщук, Андрій Бондар) та літературознавці (Тамара Гундорова, Оксана Забужко, Ніла Зборовська, Соломія Павличко, Леонід Ушкалов тощо), представники різних гуманітарних наук. 
Відповіддю на питання про причини активного використання есею є, зокрема, поглиблення теорії жанру протягом останнього десятиліття, про що свідчать праці українських (Максим Балаклицький, Наталя Іванова, Сергій Квіт, Наталя Мирошкіна, Юлія Нестеренко, Юлія Осадча, Олена Ципоруха, Сергій Шебеліст, Тетяна Шевченко, Ганна Швець та інші), російських (Михайло Епштейн, Андрій Дмитровський, Олег Іванов та інші) та західних дослідників (Леслава Кореновська, Рома Сендика, Роберт Нич). Цей твір, прикметний власною розкутістю, свободою вираження думки дедалі все більше й більше привертає увагу як митців, так і науковців у різних сферах діяльності.
Письменницький есей, твір, що активно розвивається й функціонує в літературному процесі, потребує ґрунтовнішого теоретичного осмислення. Недослідженими  залишаються  питання співіснування (або навіть злиття) з іншими жанрами (дискурсивними практиками), проблеми національної специфіки цього твору, причини збільшення й спадання його популярності. 
На окрему увагу заслуговує есеїстика як частина ліричної та епічної творчості митців, вивчення яких межує з питаннями жанрової дифузії сучасної есеїстики. Наявність художньо-мистецької есеїстичної прози в сучасній українській літературі свідчить про художню еволюцію елітарної філософічної прози та зацікавленість у ній реципієнта.
Жанрова природа есею поглиблює можливості подальшого експериментування як з великими епічними текстами, так і з малою мистецькою прозою, відкритою до зовнішніх впливів тою чи тою мірою.
Актуальність тематики магістерської роботи зумовлена активністю побутування цього жанру в сучасній українській літературі, появою цілої плеяди нових імен митців, котрі дали нові якісні зразки цього жанру, прикметного незаангажованістю думки, вільною розкутою композицією, цікавими художніми техніками та практиками письма, відкритими до впливів. Зокрема, нашу увагу привернула есеїстична творчість Василя Махна, відомого українського письменника, який живе в Україні та США, однак пише винятково українською мовою, переважно друкується в Україні, є частим гостем українських літературних фестивалів, конкурсів, книжкових форумів тощо. Цей автор є лауреатом премій імені Степана Будного (1994), журналу «Курʼєр Кривбасу» (2008, 2009), Фонду Лесі та Петра Ковалевих (2009), Міжнародної премії «Povelje Morave» (2013), міжнародної українсько-єврейської премії «Зустріч» (2020). Його збірка оповідань «Дім у Бейтінґ Голлов», надрукована у львівському «Видавництві Старого Лева», була визнана книгою року BBC-2015. Василь Махно також номінувався на премію в галузі есеїстики імені В. Шевельова 2020 року і отримав спеціальну відзнаку UA: Радіо Культура за книгу «Уздовєокеану на ровері». Творчість Василя Махна відома за межами України, адже перекладена словенською, малаялаламською, португальською, польською, німецькою, сербською, англійською, литовською, чеською, івритом, ідиш, іспанською, російською мовами тощо.

 Есеїстична спадщина Василя Махна лише частково ставала обʼєктом наукового осмислення, тож всебічне вивчення її художніх особливостей і формує актуальність чинної роботи.
Об’єктом дослідження стала збірка есеїв Василя Махна «Котилася торба» (2011), котра не була обʼєктом системного осмислення з погляду проблематики та композиційних особливостей. 
Предметом дослідження в магістерській роботі постали проблематика та композиційні особливості збірки «Котилася торба» (2011). 
Метою магістерської роботи є визначення місця книги у творчому доробку письменника в цілому, а також окреслення тематики й проблематики збірки «Котилася торба» як цілісності, осмислення її композиційної специфіки.
Поставлена мета вимагає розв’язання таких завдань:

1. Проаналізувати особливості жанру есею в літературній традиції минулого й сучасності.
2. Окреслити місце збірки «Котилася торба» в літературній спадщині письменника, проаналізувати стан вивчення творчості                           В. Махна і збірки «Котилася торба» зокрема в сучасному літературознавстві і критиці.
3. Окреслити специфіку втілення обраної автором проблематики.
4. Проаналізувати композиційну специфіку збірки, зокрема аспекти її цілісності та візуальне втілення.
Методи дослідження. У процесі дослідження використано комплексну дослідницьку методологію, яка поєднує різні підходи. Зокрема, порівняльно-історичний метод застосовано для розкриття особливостей розвитку та функціонування жанру есею в європейських національних літературах та українській зокрема; біографічний використано при визначенні творчого потенціалу В. Махна, з’ясування ідейно-світоглядних засад його як письменника, обставин впливу його власної долі на творчість; функціонально-стилістичний аналіз (застосований у процесі вибору найяскравіших формально-змістовних компонентів есею як окремого твору і частини як цілісності з метою розкриття їх функціонального призначення); герменевтичний (задіяний у процесі інтерпретації тих чи тих зразків письменницької есеїстики В. Махна).
Наукова новизна дослідження полягає в тому, що есеїстика Василя Махна, започаткована збіркою «Котилася торба», уперше стає предметом комплексного аналізу в розрізі її тематичних і композиційних особливостей, що дозволить у подальшому зʼясувати і жанрово-стильові виміри доробку митця в цілому у зв’язку зі специфікою еволюційних процесів авторської самосвідомості (поезія – романістика – есеїстика).
На прикладі есеїстики Василя Махна зʼясовано, у який спосіб удосконалюється й поглиблюється погляд на механізми співвідношення між стилем як індивідуально-конкретним і закономірно-загальним явищем і жанром як певним типом висловлювання. Окреслюються категорії стилю та жанру як носіїв картини світу, її індивідуально-особистісного та колективно-національного спрямування.
Практичне значення дослідження полягає в можливості застосування основних положень і результатів роботи для подальшого вивчення творчості Василя Махна як майстра багатьох жанрів, а не тільки есею, з’ясування її місця в національному та світовому літературному процесі ХХІ ст., відтворення цілісної картини естетичних систем указаної доби. Матеріали та висновки дослідження можуть бути використані для теоретичних розробок із проблем стилю, біографічних досліджень, аспектів феноменології творчості як системи. Фактичні матеріали та узагальнення наукової роботи можуть бути застосовані при викладанні лекційних курсів з історії української літератури кінця ХХ ст. – початку ХХІ ст., теорії літератури, підготовки спецкурсів та спецсемінарів з сучасної української літератури та есеїстики, у процесі написання курсових, кваліфікаційних, дипломних і магістерських робіт з указаної проблеми.
Звʼязок роботи з науковими планами, темами. Роботу виконано в межах планової наукової теми кафедри української літератури філологічного факультету Одеського національного університету                     імені І. І. Мечникова № 195 «Дослідження дискурсивних практик в українській літературі к. ХІХ – поч. ХХІ ст.».
Апробація роботи. Матеріали дослідження було апробовано в доповіді на засіданні круглого столу «Творчість Лесі Українки: на перехресті епох і культур» (до 150-річчя з дня народження письменниці)», яку проводила кафедра української літератури Одеського національного університету імені І. І. Мечникова 2 березня 2021 року.
Структура та обсяг роботи. Магістерська робота складається зі вступу, трьох розділів, поділених на підрозділи, висновків та списку використаних джерел (60 позицій).
Загальний обсяг роботи становить 72 сторінки.
ВИСНОВКИ
Проаналізувавши збірку есеїв Василя Махна «Котилася торба» («Критика», 2011), ми дійшли таких висновків.

По-перше, це перша автобіографічна збірка есеїв Василя Махна, котрий перед цим був відомий аудиторії як автор поетичних та прозових творів. У ній митець ділиться далекими і відносно недавніми спогадами про рідні і близькі міста, місцевості (країни, континенти, регіони), рефлексує над їх значенням з того чи того погляду у власному творчому бутті, осмислює їх роль у власному становленні й розвитку як для письменника. Опинившись на американському континенті, Василь Махно не розірвав звʼязки з Україною, продовжив писати прозу, лірику, есеїстику. Саме перебування далеко за межами України підштовхнуло автора до написання есеїв, творів, основу яких складає міркування. У цих творах він відстоює власну позицію щодо будь-якої обраної ним же теми (проблеми), утілення якої позначене свободою вираження. Довільна композиція, невимушеність руху думки, переходи від конкретного до абстрактного і навпаки – ось складники жанру есею, котрий митець обрав в якості пріоритетного в останні роки своєї творчості, свідченням цього стали збірки «Котилася торба», «Околиці і пограниччя», «Уздовж океану на ровері» тощо. Саме есей постає тою платформою, на якій автор намагається створити власну шкалу топографічних пріоритетів, адже обидві країни – США та Україна –  стали важливими в його житті. Це засвідчила уже перша есеїстична збірка митця, що постала обʼєктом нашого дослідження.
По-друге, пошуки митцем власного «я», створення образів різних міст, котрі наклали відбиток на його творче кредо (Чортків, Тернопіль, Кривий Ріг, Краків, Нью-Йорк), постійні пошуки власної самоідентифікації з тою чи тою місцевістю складають проблематику збірки. Аналіз збірки доводить, що автор створює образи різних топосів, котрі у своєрідний спосіб структурують його рефлексію, організовують потік мислеобразів, спрямовують міркування тощо. Між тим, аналіз есеїстичних практик, застосованих автором, вказує на їх близькість, в окремих випадках тотожність, і це з урахуванням того, що йдеться про такі відмінні топоси. Авторові вдається, показуючи міста з обох боків Атлантичного океану, з погляду сьогодення й минулого, з урахуванням власного життєвого досвіду і порівнюючи його з власними позиціями за часів дитинства, юності і молодості, застосовувати схожі художні прийоми в зображенні відмінних територій. Основні прийоми у зображенні міст такі: 
1) відсутність детальних описів архітектурних та інших прикмет, більшою мірою акцентування на враженнях, отриманих емоціях від міста, сформованих асоціативних рядів, закарбованих у свідомості надовго, оприявнених у зорових деталях, запахових і слухових акцентах, котрі потім формують ланцюг есеїстичних міркувань. Звісно, автор не обходить увагою певні маркери унікальності того чи того міста, однак на авансцену його авторської уваги виходить те, що міксує враження, відтінюючи унікальність. Ідеться про конгломерат релігій, мов, етносів, культур, традицій, стилів у всіх містах тощо; 
2) часте проведення паралелей між різними топосами, опис одного через міста (території) через інше. Порівняння й зіставлення місцевостей у різних контекстах також стає наочною есеїстичною технікою автора. Приміром, автор розповідає паралельно про кавʼярню «Муза» в Тернополі, де збиралися поети літературного угруповання «Західний вітер» (поч. 90-х рр. ХХ ст.), котре виступило одночасно і проти радянських стереотипів, і проти новомодних постмодерністських на кшталт «Бу-Ба-Бу» тощо, і обговорювали власні художні пошуки, і про Нью-Йоркську групу поетів (50-ті рр. ХХ ст.), котру сформували українці-переселенці в 50-х рр. ХХ століття і теж разом творили нову історію української літератури, вступаючи в опозицію до радянської заідеологізованості і штучної образності;
3) у зображенні різних міст (місцевостей) автор часто змішує дискурси (образно-художній, дескриптивий, геопоетичний, топографічний, психологічний, психографічний, філософський, культурологічний, філологічний (літературний), літературно-критичний тощо). Кожен із них може бути першорядним у тому чи тому есеї, однак при цьому не панівним, адже мотиви твору весь час накладаються, нашаровуються, зʼєднуються в різних якостях тощо. Так, автобіографічний дискурс  – панівний для всієї збірки, однак неодмінно маємо констатувати вагу психографічного і літературно-критичного дискурсів, наприклад, в есеї «Коментар до вірша ‟Нью-Йоркська листівка Богданові Задурі”». Подорожнє начало посутнє  в есеї «Колумбійська зима», літературно-критичне в есеї «Венеційський лев», присвяченому Іосіфові Бродському. Поєднання різних мов, постійне вкраплення в український текст англіцизмів тощо також видає авторський задум відтворити авторську суміжність, а не зосередитися на індивідуальності. Це засвідчують навіть назви творів у змісті книги, оформлені української, французькою, польською і англійською мовами;
4) аналіз створених автором топосів засвідчує близькість їх художньо-образного втілення. Так, у різних частинах збірки час від часу зʼявляються зимові та осінні пейзажі, дощ і сніг стають частиною міських пейзажів усіх міст книги. Також часто згадуються образи Міста, риб, водойм (ріка, океан), парків, вулиць, дому, книгарні, кавʼярні, світлин тощо. Нерідкими є образи, що структурують міркування й спогади за принципом «тоді» і «тепер», «там «і тут»: фотографії, книги з автографами й власними помітками, рукописи тощо;
5) аналіз проблематики збірки підводить нас до думки, що єднає такі розрізнені твори, присвячені вкрай віддаленим територіям, докорінно відмінним за поглядами, творчими почерками постатям, образ «суміжної території», котрий у збірці постає головним. Саме створений автором образ суміжної території стає фундаментальним елементом мови образного мислення і метафорою свідомості митця, адже Василь Махно не може назвати Україну і Америку першорядною чи другорядною для власного життя тощо. Обидві території важливі для нього як творчої особистості, тож зітканий з деталей образ суміжної території знімає питання про вибір пріоритетності в цій ситуації. Суміжна свідомість, оприявнена в есеях збірки «Котилася торба»,  показує чуттєвість людини як проєкцію духовно-душевного стану роздвоєної особистості. У цьому значенні есеїстичний текст постає досвідом осягнення суміжного топосу як єдино можливого та пріоритетного для автора. В есеїстичних текстах збірки створені автором образи «провокують» активізацію чуттєво-тілесного сприйняття будь-якого міста і людини в ньому через активізацію архетипів паʼямяті зокрема. Саме тому суміжна територія у Василя Махна перестає усвідомлюватися як щось вторинне, похідне, а навпаки набуває статусу надважливого й знакового для нього топосу. Вона розчиняється в потоці його міркувань і набуває рис нескінченності, трансформується в нову сутність, у метафізичний, розумовий, вільний, комфортний для митця простір, що пробуджує до руху стихію художніх імперативів, нескінченних рефлексій, незалежних від континенту й країни. 
По-третє, аналіз композиційних особливостей збірки довів, що вона являє собою умовно завершену цілісність, відкриту до впливів, про що свідчать подальші збірки митця «Околиці і пограниччя», «Уздовж океану на ровері», у яких ідеї «суміжної території», пограничної свідомості, спогадів, памʼяті пролонгуються тою чи тою мірою. Формально збірка складається з двох частин: першу складають есеї про міста, у яких довелося жити авторові в різні періоди життя (Чортків, Кривий Ріг, Тернопіль, Краків, Нью-Йорк), до другої входять есеї-подорожі, есеї-рецензії, есеї-портрети тощо. Єднає всі ці твори постать самого автора, адже все сказане, осмислене, презентоване й у художній спосіб оформлено відповідно до його системи мислення. Усі твори постають цілісністю, єдністю завдяки образу самого автора-есеїста, котрий зі сторінок постає уважним обсерватором, мислителем, допитливим до дрібниць і в той же час знаючим, що в цих дрібницях подекуди можна віднайти ключ до розуміння сутності буття як системи. Збірка «Котилася торба» – це єдність, котра легко може перерости в нову єдність за бажанням автора, адже сформована в системі художніх координат апріорі розімкненої системи, де між елементами можливі лише опосередковані семантичні зв’язки, і тому ця «система координат», підпорядкована винятково авторському задумові, може легко стати новою субстанцією. Доповнюють збірку світлини, зроблені друзями автора в різні періоди його життя в кольоровому і чорно-білому варіантах. 
Ми також зупинилися на візуальному оформленні самих текстів, звернувши увагу на основний тексті і його елементи як вторинні сигнали теми: епіграфи, присвяти, постскриптуми. Нашу увагу привернуло постійне змішування мов у тексті, зокрема вкраплення англійських слів в український текст, котрий є основним. Мікс мов  — також складник образу людини помежівʼя, образів суміжної памʼяті і суміжної території, які для Василя Махна стали основним підґрутям есеїстичної творчості. Дві мови настільки міцно увійшли у свідомість автора, що він, подекуди, не береться навіть окремі фрази, назви, слова, поняття перекладати для українського читача.
Візуальний складник збірки – важливий компонент її організації як єдності. В оформленні книги взяв участь сам письменник, доповнивши текст світлинами друзів чи близьких людей, зроблених в Україні, Польщі та Америці. Обкладинка книги – це зображення старих стоптаних черевиків на яскравому килимі, які розміщені біля батареї. Вони, ймовірно, виступають символом тривалих мандрів, втоми від подорожі, блукань, перепочинку з метою осмислення сутності здійснених шляхів. Решта світлин доповнює окремі есеї. Фотографії представлені в чорно-білому та кольоровому варіантах. Чорно-білих світлин більше: вони уособлюють ідею спогадів, звʼязку з минулим. Кольорові втілюють умовне «сучасне»: більшість фотографій у кольорі стосуються американського буття автора. У збірці «Котилася торба» фото з митцем,  як і авторських фото, немає. Натомість є багато фото стін, споруд, вулиць, фрагментів урбаністичного простору. Ці світлини доповнюють написане в текстовій частині, стаючи її продовженням.

Отже, збірка «Котилася торба», надрукована 2011 року, задекларувала у своєрідний спосіб гранд-тему подальших авторських пошуків: зображення суміжної території як засобу художньої самоідентифікації і суміжної памʼяті, проявленої в рефлексії. 
Розвиток цих ідей може постати продовженням подальших наукових студій про цього автора.
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